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Наименование 

дисциплины 

Фразеология 

Объем 

дисциплины 

4 ЗЕ (144 час.) 

                                         Краткое содержание дисциплины 

Название 

разделов (тем) 

дисциплины: 

Краткое содержание разделов (тем) дисциплины: 

Фразеология и 

фразеологический 

оборот: аспекты 

изучения. 

 

Фразеологические единицы как объект изучения во фразеологии. Вопрос об 

объеме понятия «фразеологический состав языка»: фразеология в узком и 

широком понимании. Сложность фразеологического объекта и разные 

наименования фразеологизмов как следствие этой сложности. Термин 

«фразеологическая единицы». Другие наименования объекта фразеологии: 

фразы, фраземы, идиомы, устойчивые комплексы, неделимые сочетания, 

фразеологизмы, неразложимые словосочетания, тесные фразеологические 

группы, речение, фразисы. Фразеологизм как составная, целостная, 

косвенно-номинативная единица языка. Дифференциальные признаки 

фразеологизма: идиоматичность, связанность значения, метафоричность, 

раздельнооформленность, воспроизводимость, постоянство лексико-

грамматического слова. Основные этапы развития русской фразеологии. 

Методы и приемы исследования фразеологических единиц. 

Соотносительность 

фразеологизма с 

другими 

языковыми 

единицами. 

 

Фразеологизм и слово. Проблема разграничения фразеологизма и слова. 

Общие семантические и грамматические признаки сравниваемых единиц: 

номинативность, наличие реального значения, возможность 

синонимических и антонимических отношений, полисемантизм, 

омонимичность, наличие неологизмов и др. Различия: большая 

отвлеченность, оценочный характер значения фразеологических единиц, 

парадигматические ограничения у компонентов фразеологизмов, 

структурный различный состав и др. Слово как компонент фразеологизма. 

Ослабление или потеря лексического значения компонентов фразеологизма. 

Вариативность компонентов. 

Структурно-

семантическая 

характеристика 

фразеологических 

единиц. 

Понятие фразеологического значения. Структура фразеологического 

значения: идиоматичность, степень связанности значения, наличие / 

отсутствие внутренней формы, мотивированность / немотивированность 

значения, стилистические коннотации. Фразеологический образ как 

структурирующая основа фразеологического значения. Семантическая 

классификация фразеологизмов. Классификация фразеологизмов по степени 

семантической спаянности компонентов. Вычленение Ш. Балли разрядов 

фразеологических единиц: обычные сочетания, фразеологические группы. 

Создание В.В. Виноградовым классификаций русских фразеологизмов с 



учетом семантики фразеологизмов в целом со значениями составляющих 

его компонентов: фразеологические сращения, единства, сочетания. 

Универсальный характер классификации В.В. Виноградова. Структурно-

семантическая классификация А.М. Чепасовой. Предметные 

фразеологизмы, процессуальные фразеологизмы, призначные 

фразеологизмы, качественно-обстоятельственные фразеологизмы, 

количественные фразеологизмы, грамматические фразеологизмы, 

модальные фразеологизмы 

Фразеологизм как 

компонент 

семантической 

системы языка.  

 Фразеолого-семантические парадигмы. Понятие фразеологического поля, 

лексико-фразеологической парадигмы. Омонимия фразеологизмов. 

Фразеологическая омонимия и свободные сочетания слов. Омонимия 

внешняя и внутренняя. Критерии разграничены фразеологической 

омонимии и полисемии. Проблема фразеологической полисемии. 

Фразеологическая синонимия как семантическая эквивалентность 

фразеологических единиц. Фразеологическая антонимия как семантическая 

противоположность фразеологических единиц. Фразеографические 

источники 

Фразеология в 

системе 

функциональных 

стилей 

современного 

русского 

литературного 

языка.  

Стилистические расслоение лексико-фразеологической системы 

сопоставляемых языков. Функционально-стилевая и эмоционально-

экспрессивная характеристика фразеологизмов. Использование 

эмоционально-экспрессивной фразеологии в разговорной речи, ораторском 

искусстве, художественном тексте. 
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